
bergfos til Kristiania. Man eene
des enst. om saadan uttalelse: Man
anbefaler koncession med forutsæt
ning av, at de i lovens paragraf
2 bestemte sikkerhetsforanstaltninger
ved krydsning av bygdens veie, te
lefon og kraftledninger iagttages,
saa at kommunen ingen ulempe lider
herved. Man anmoder derhos re
gjeringen at sætte som betingelse for
indvilgelse av koncessionsandragen
det, at Kristiania kommune – om
saa forlanges og dertil er lovlig ad
gang – tilpligtes at levere indtil
1000 hk. til Spydeberg kommune
fra den dag Solbergfos er utbygget
og kraft derfra uttat.

Satk 11. Stkerivelse fra amtet
med approbation ar beslutningen
i sidste møte om ansættelse av lens
mand Petersen som herredskasserer
og sekretær i ligningsnævnden fra
1ste juli d. a.

Satkt 12. Angaaende ordning
med gjerdehold om Skaugrim skog
blev valgt d'hr. O. Bjerke Sundby
og A. Bakke Vestby til for kommu
nens regning at besørge gjerde op
sat, samt paase at delegjerde blir
sat paa sin rette plads.

Sak 13. Referertes skrivelse fra
distriktschefen for jernbanerne med
oplysning om, at herredsstyrets an
dragende om fragtnedsættelse paa
grus fra sandtaket paa Brødremoen
ikke var indvilget. Dog vilde den
bestemte godtgjørelse for indskiftning
paa sidesporet kunne sløifes.

Sak 14. Johan Bjøonnestads
regning stor kr. 5.00 for reparation

en Asper bro besluttedes enst. anvist.
Sak15. Besluttedes enst. at sen

de Vaaler ligningsnævnd klage over
skatteansættelse vedkommende Holta
Dam. Gaardsstyrets formand hr.
Holmseth bemyndiges til at indsende
klage.

Sak 14. Skrivelse fra departe
mentet for offentlige arbeider ang.
revision av den nu gjældende byg
ningslovgivning blev referert. Be
sluttedes enst. at anmode bygnings
kommissionen om at besørge strøket
omkring Spydeberg st. kartlagt.

Sak 17. Angaaende postbokse
ved Spydeberg st. blev herredsstyrets
medlemmer – hver i sin kreds
enst. paalagt at tegne abonnenter
hertil og skap bestilt og opsat. Den
aarlige kontingent herfor blir an
tagelig kr. 1.00 pr. abonnent.

7de juni i Trøegstad.
Trøgstad hovedsogns skoler (und

tagen Heer) samledes sammen med
avholdsfolket ved fattighjemmet kl.
2. Derfra togedes til kirken, hvor
gudstjeneste holdtes kl. 3. Saa
marschertes til kommunelokalet, hvor
der servertes kaffe og smørrebrød.
Avholdsforeningens tmusikforening
og lærer Fossers sangforening un
derholdt. Lærer Fosser holdt en
kort tale.

Der deltok ca. 250 barn.
var samlet ca. 400 mennesker.

Jalt

Brand i Trøegstad.
Lørdag formiddag nedbrændte en

utlade tilhørende Hans Dillevig. I
laden, som var ny, var der ca. 50
læs halm.

Aarsakentil ildens opkomst kjen
des ikke. Nogen omstreifere skal
været setinærheten, og maaske skri
ver branden sig fra disse.

Laden var assurert i Trgøgstad
brandkasse.

En frysning gjennemfor mig ved
dette svar. Tyveri –ja, det had
de jeg ventet; men mord!

Jeg fik imidlertid ingen tid til
at gruble. En dør blev slaat op,
og vi stod i en stor, kjølig sal, hvor
flere politimænd og fængselsbetjente
var samlet.

«Det var nok den rette; sa den
civilklædte til en herre iuniform.
«Vi har ogsaa faat fat i en del av
tyvekosterne».

Han tok frem etuiet og det kost
bare guldur, og rakte det til sin
ovverordnede.

Denne betragtet sakerne og spur
te mig saa i en alvorlig, ransaken
de toneart:

«Hvor har De saat sat paa
dette?» r at»

«Jeg har faat det av en bekjendt!»
»Av Kenneth Mar?»
«Nei, itke av ham.
Den gamle herre stod et øieblik

stille uten at si noget. Saa hen
vendte han sig atter til mig:

«Idag for en uke siden fulgte
Kenneth Maren frøoken Jane JFaille
hjem. Han traf her en bekjendt,
som saa ham nærme sig det hus,
hvor han bodde. Men han gik ikke
ind i dette hus, og ingen har set
ham siden. Den unge dame, som jeg
nævnte, visste, at han bl. a. bar
paa sig de ting, som nu ligger for-

singlægte ejøndom 0yørlragelse.
Libak av Høitorp av skyld 26 øre

i Eidsberg er av Theodor Han
sen Torps enke og arvinger over
drat til Johan Westerby for 5500 kr.

Vaaler av skyld 3.68 mark i
Eidsberg er overdrat til Iver
og Andreas Ludvigsen for 20,000
kroner.

Aspelund av Henstad av skyld 40
øre i Askim er av enkefru Lina
Berg overdrat til A. B. Aarsten
ved skjøte 3. mai d. a. for 2000 kr.

Vammastrømmen I av Skjøorten
nordre i Askim er av Johan Lund
overdrat til AS Vamma fossekom
pani for kr. 3399.50

Grønvold og Valstad av Henstad
av skyld resp. 1 og 1 øore i Askim
er av Askim kommune overdrat ba
ker Oluf Berg for tils. kr. 338.20.
Begge disse eiendomme samt Val
stad vestre av Lølen nordre av skyld
1 øre sammesteds er av Oluf Berg
solgt til murmester A. Andersen for
1179 kroner.

Vesterby og Sørli av skyld resp.
13.71 mart og 3.42 mark i Eids
berg er av Jørgen Kristiansen We
sterby's arvinger tilhjemlet Hans
Anton Jørgensen Westerby for kr.
32,000.

Skjøte fra Theodor Koppang til
Karl Magnussen paa en parcel av
Nes i Skiptvedt for 500 kroner.

Skjøte fra Petra Hovind til Jo
han Thoresen paa Sundaas i Sp y
deberg for 3500 kr.

Folkepark og idrætsplads
i Askim?

Som man ser av avertissement
idag her ibladet skal der imorgen
holdes et mote paa Fram for at
behandle spøorsmaalet om anlæg av
en folkepark med idrætspladsi Præ
stegaardsskogen, hvordennuværende
lekeplads er.

Hr. brukseier A. B. Aarsten, som
har staat i spidsen for de forbere
dende arbeider, har gjort et vakkert
tilbud med hensyn til pekuniær støt
te av saken. ,

Dette vakre formaal har krav paa
den største tilslutning. Og vi haa
ber at der paa møtet imorgen vil
bli talrig fremmøte. e

Askim Indremission.
Paa grund av litet fremmøte ved

møtet paa Tovengen igaar, blev valg
av deputerte til missionsselskapets
generalforsamling paa Hamar utsat.

Forretningssalg.
Landhandler Austad ved Kykkels

rud i Askim har solgt sin forretning
og eiendom til hr. Nakolai Lun
deby fra Hurdalen. Overdragelse
1ste juli.

Ulykken ved Vamma.
Olas Bentson, der som meddelt

torsdag kveld kom tilskade ved Vam
ma ved at en sten faldt i hodet paa
ham, blev fredag eftermiddag sendt
til Rikshospitalet i bevisstløs til
stand. Der meddeles os nu, at han
er kommet til bevissthet. Lægerne
kan imidlertid endnu ingenting si
om han vil staa det over eller ei.

an mig her paa bordet. Portræt
tet er av hende selv. Hvor har
De bodd henneiden sidste tid?»

Det uventede spørsmaal fik mig
i forvirrelsen til at tale sandt:

»Great. James street 99.
Han nikket til konstabelen:
»Før ham ind saalænge». Umid

delbart derefter sa han, henvendt til
den civilklædte:

»Telefoner efter frøken Faille.
Da jeg blev ført bort, kom jeg

uvilkaarlig til at tænke paa denne
pike. Jeg visste, at Kenneth Mar
hadde elsket hende. Det var saa at
si, blit en offentlig hemmelighet.

Men Jane Faille var ogsaa en
saa bedaarende ung dame, at det
var forklarlig, at Kenneth hadde næ
ret varme følelser overfor hende.
Det var imidlertid ogsaa forklarlig,
at Jane derfor hadde fler end en
tilbeder, og just mens folk grublet
mest paa, hvem som blev den lykke
lige, forsvandt Kenneth Mar plud
selig. Jeg kjendte til historien, og
jeg læste meget i aviserne om den.
Men der hadde ikke staat et ord om
uret og etuiet. Hadde jeg visst, at
der var utsendt beskrivelse av dis
se ting, hadde jeg selvfølgelig ikke
gaat til Cohen.

Jeg blev vækket av mine gruble
rier ved at høre Jane JFailles stem
me. Hun talte med inspektøren.

Spydeberg venstreforenings fest
paa JFjyellheim den ?de juni var i
alle dele vellykket og hyggelig. Fo
redrag holdtes av S. C. Hammer.
Foredraget, som var meget inter
essant og belærende, medtok etpar
timer. Foreningens formand, ord
fører Tomasgaard, takket for fore
draget og holdt selv en kortere tale.

Paa festen, hvori deltok ca. 130
mennesker, var der beværtning og
musikt av Spydeberg musikforening.
I god stemning brøt man op ved
3-tiden.

Lærer 6. annisdal
ved Kristiania folkeskole, søn av av
døde kirkesanger Hannisdal her i
Askim, er tildelt komunalt og stats
stipendium og fri vikar for under
en 3 maaneders reise i Danmark,
Sverige og Finland at studere un
dervisningen i naturfag, perspektiv
tegning og sang (formelmetoden).
Stipendiaten skal endvidere studere
moderne fysik- og tegnesales prak
tiske indredning.

Lærer )lils Yttrebery,

som er ansat ved Mysen skole, har
mottat post i Bergen.

Som herredsgartner i Eidsberg
efter Aksel Wiig, der nu agter at
gjennemgaa landbrukshøiskolens ha
vebruksavdeling, er ansat gartner A.
O. Vollseter fra Sunnelven. Hans
bopæl er for tiden i Grete Skaa
rers gaard ved Mysen st.

Fra Enebak.

En forpagter i Enebak var ons
dag under forhør som sigtet for
paa Tomter st. at ha tat væk nav
neskiltene av andre gaardbrukeres
melkespand og sat sine egne merke
skilt istedet.

Rakhøstad sognehald.
I anledning av protokolkomiteens kritik

over resid. kap. i Borge, Nilsens utnæv
nelse til sogneprest i Rakkestad tiltrods for
menighetsansøkning til fordel for en anden
ansøker skriver «en gammel Raksting»
i O. L.2:

«Jeg ser av Deres blad no. 61, at de
har indtat en notis fra protokolkomiteen.
En kritik om besættelsen av Rakkestad sog
nekald. Utenomstaaende kan vel av dette
tænke, at vi her i Rakkestad er misfornøiet
over regjeringens handlemaate i denne sak,
men det er slet ikke tilfalde. Tvert om
er de fleste meget fornøiet over, at den
omskrevne menighetsansøkning ikke blev tat
hensyn til. Særlig paa den maate det
var gaat frem her. Det vilde ikke blit
noget godt forhold mellem prest og me
nighet paa denne maate.»

hoodtemplarordenen i dmaalenene.
Vi har mottat en indholdsrik, interes

sant og smukt utstyret beretning om I.

O. G. T. virksomt i Smaalenene i 33

aar, utgiti anledning av distriktlogens
25 aars jubilæum iaar. Jubilæumsgskrif

tets forfatter er boktrykker Næsgaard, Fred

riksstad.

»Jeg var ikke helt ærlig, da jeg
sidst talte med Dem», hørte jeg hen-
De si.

«Jeg sa, at jeg ikke hadde dan
net mig nogen teori; men dette var
ikke sandt. De vet, at hr. Mar
var –at han beundret mig. Men
hvad De ikke vet er, at jeg ogsaa
holdt av ham. Mere end jeg visste,
mere end jeg lot ham forstaa. Jeg
gik endog saa langt, at jeg prøvet
at indbilde ham, at jeg interesser
te mig for en anden, noget jeg slet
ikke gjorde. – Aa, det er mig, som
har dræpt ham, hulket hun.

Først trodde jeg, at han hadde gjemt
sig et eller andet steds for at prøve
mig og se, om ejg paa en eller an
den maate skulde vise, at – – –
og nu! Den mand maa ha fundet
Kenneth og plyndret ham!»

«Det er ikke mulig, svarte in
spektøren. «Hanflyttet ind isin nu
værende bolig like efter Kenneth
Mars forsvinden, og jeg har bragt
paa det rene, at han bare pleiet
at være sent ute om kveldene. Men
tænk nu, om Matr er blit skaffet av
veien av den mand, som De tilsyne
ladende favoriseret, og at denne tok
hans værdisaker, for at det skulde
se ut som et rovmord. I saa til
fælde har han nok ikke turdet be
holde de omtalte ting».

Jeg smaalo for mig selv, der jeg

I
(Møte fredag)

Sak 1. Andragende fra Kristi
ania kommune om en fjernledning
fra Kykkelsrud om Solbergfos til
Kristiania.

Ordf. uttalte, at naar man gaar
med paa at anbefale koncession,
maa man absolut sætte som betin
gelse, at Smaalenenes kommuner
faar kraft ester samme priser som
Kristiania.

Wettergreen var enig med
ordfs. Naar man ser paa denne sak,
maa man se den iforbindelse med
de interesser, som kommunerne i
Smaalenene har av at faa sikret
sig kraft til rimelige priser. Det
kunde ikke være nødvendig for Kri
stiania at lægge beslag paa den ut
byggede kraft i Glommen. Han vil
de ikke anbefale koncession for Kri
stianias skyld; men for Kykkelsrud.
Vi skal huske paa at Kykkelsrud er
en stor skatyder. Ved at anbefale
koncession u.ten betingelse ophæves
den del av vor kontrakt med Kyk
kelsrud, der sikrer Askim kommu
ne eneret til at levere krast til ut
bygning av Solbergfos. Kristiania
faar en saa billig kraft, at flere av
de kommuner, der før har avsluttet
kontrakt med Kykkelsrud om kraft
leveranse, maa fole sig brøsthold
ne. Vilde henstille til regjeringen
at sørge for at kontrakten mellem
Askim kommune og Kykkelsrudselska
pet blir staaende ved magt. Han
refererte ingenior Dormfelders ut
talelseiIntell. om, at de smaa kon
sumenter ikke kunde forlange at faa
de samme priser paa elektrisk ener
gi som de større. Mot denne utta
lelse vilde han paa det kraftigste pro
testere; ti Askim kommune har i
likhet med Kristiania uttat sin kraft
fra Kykkelsrud og selv bygget sin
fjernledning.

Haangman var idet væsent
ligste enig med Wettergreen men
fandt at det ikke var hensynet til
Kykkelsrud som den store skatyder,
vi burde ta hensyn til ved anbe
faling av koncession; men meget
mer de mange smaa skatydere inden
kommunen. ;

Berg uttalte at man ikonces
sionsbetingelser burde faa ind en
bestemmelse, der kunde skaffe kom
munen en billig kraft fra Solberg
fos. Han tænkte sig muligheten av
at Askim kommune kunde faa 500
hestekræfter til Kristiania kommunes
egen produktionspris.

Wettergreen var ikke motden
tanke, som av Berg fremholdt; men
trodde vi burde vente indtil Kri
stiania kommune søokte om konces
sion paa utbygning av Solbergfos.
B. Grøotvedt: Kristiania kommu
ne vil vel ta av sin egen kraft, den
de leier av Kykkelsrud, og bru
ke ved utbygningen av Solbergfos.
Finder det vanskelig at forhindre
dette.

Wettergreen mente, at Vi
maatte holde fast ved at Askim kom
mune selv faar levere kraft til Sol
bergfossens utbygning.

Ordf. oplyste, at Spydeberg har
tilbudt kraft til utbygning av Sol
bergfos.

Kastdalen fremholdt, at kan
ske der var bedst vi utsatte saken
for at underhandle med Kykkelsrud.

Wettergreen forejlog, at man
anbefalte den ansøkte koncession paa
følgende betingelskeer:

1) Kristiania kommune bør ikke
faa adgang til at utta en større
krafstmængde fra Glommen træsli
peri, end at der blir tilstrækkelig
kraft tilbake for de smaalenske kom
muner, som tiltrænger elektrisk ener
gi. Endvidere maa Kristiania kom
mune erholde Glommen træsliperis
garanti for, at de smaalenske kom
muner sfaardenelektriske kraft lei
et ved Kykkelsrud for samme pris

stod i sideværelset. ;
»Før den mistænkte ind!» hørte

jeg inspektøren rope. ;
I næste øieblik stod jeg atter i

den store sal. Jeg hadde lynsnart
tat av den lorgnet, jeg bar, ordnet
mit haar paa en anden maate og
gnid mit ansigt med et lommetør
klæ, som var blit sort av – sminke.

Jane aapnet munden; hendes øi
ne utvidedes, og hun vaklet ved at
se mig.

»Kenneth!» ropte hun. «Der er
jo Kenneth, min egen, egen ven!»

Hun faldt med et skrikt i mine
arme, og jeg baade lo og graat, for
Jeg Visste, at det, ham sa, var
sandt.

Hun hadde tænkt rigtig. – Jeg
hadde gjemt mig, forklædt mig og
lidt ondt for at faa vite denne ene
ting, som hun nu hvisket ved mit
bryst.

Men alle de andre stod rundt
omkring og maapet. Det var jo
heller ikke saa let at bli klok hver
ken paa anklagersken eller – den
mistnkte!

som Kristiania, uanset leveringens
størrelse.

2) Kristiania tlommune maa ikke
ved at føre sin linje direkte frem
til Kykkelsrud faa anledning til at
ophæve den fordel, som Askim har
sikret sig ved sin kontrakt med Glom
mens træsliperi, hvis 8 4, passus
2, har følgende ordlyd: «Glommens
træsliperi forpligter sig til ikke at
optræde konkurrerende med Alskim
kommune ianledning av levering
av elektrisk kraft til Kristiania kom
munes, Fossumfos og Vammakom
paniets vandkraftanlæg».

3) Kristiania kommune skal væ
re forpligtet til at bekoste eventu
elle utgifter til at forebygge farer og
ulemper baade for foranstaltninger,
som er eller vil bli foretat i Askim
kommune som anlæg av veier, ut
videlse av Askim kommunale elektri
citetsverk og lignende og for almen
nyttige av Askim kommune anbefa
lede foretagender, som anlæg av te
lesoûn o. s. V.

Berg vari tvil om at uttrykket
smaalenske kommuner var det hel
digste, da Askim stod i en særstilling.
Han antydet, at den rette frem
gangmaate muligens kunde være, at
man forsøkte at saa ind i forsla
get bestemmelse om, at Askim skulde
faa endel kraft fra Solbergfos for
Kristiania kommunes produktions
pris. Han hadde ønsket, at dette hadde
fundet uttryk i forslaget.

Wettergreen fastholdtsit for
slag, at Askim ikke stillet sig selv
i nogen særstilling.

Berg uttalte, at dette i grunden
var at benytte Kristiania kommunes
andragende som middel til at faa
billigere kraft av Kykkelsrud.

Karl I. Løken mente det var
farlig at sætte formange betingelser,
da man derved kunde risikere at
man intet opnaadde.

LØLdegaard fandt at Bergs tan
ke nærmest dækkedes av Wetter
greens forslag, hvis der tilføiedes at
Askim skulde faa det fornødne kvan
tum kraft for Kristiania kommunes
produktionspris. :

Wettergreens forslag til uttalelse
vedtokes derpaa enstemmig.

Sak 2. Valg paa arbeidskomite
til boligbanken. Enst. gjenvalgtes A.
Haaland, Chr. Nygaard og L. Vals
eng. Istedetfor Martin Tømt valg
tes derpaa enst. Thorvald Salseng
Dallerud. Som formand gjenvalg
tes derpaa enst. A. Haaland. Som
Suppleanter valgtes Martin Hel
ler og Søren Salseng.

Sak 3. Valg paa synsmænd for
prestegaarden. Ordføoreren og B.
Grøtvedt frabad sig gjenvalg. Enst.
valgtes Johs. Huer og Sekkelsten
Jahren. Som suppleant gjenvalgtes
Syver Hoen.

Sak 4. Valg paa et medlem av
komiteen for komm. skolehuse. En
stemmig valgtes O. F. Breden iste
detfor H. Gundersen, som utvandret.

Sak 5. Ang. kjop av et skog
stykke av prestegaardens skog. Ord
foreren fik enst. bemyndigelse til at
forhandle om kjøop.

Mere).

Stevnet i Rakkestad.

Smaalenenes fylke av D. N. T.
hadde sommerstevne i Ratkkestad
igaar. Efter togenes ankomst mar
sjertes til tirken, hvor pastor Schive
forrettet. Klokken 2 samledes man
igjen ved fesipladsen og toget rundt
stationen og tilbake til festpladsen,
hvor et udmerket foredrag holdtes
av Tormod Knudsen. Lisleby mu
sikforening spilte. Idrætsforedra
get blev man snydt for, idet hr.
Nic. Beck ikke kom. Pastor Schive
avsluttet stevnet med andagt. Der
deltok ca. 500 mennesker. Veiret
var surt og koldt.

Stevne paa ski.
Et større kristelig stevne holdtes

paa Ski igaar. Stevnet var meget
vellykket. Der var mange tilreisende.

Kjæresten, som aldrig kom tilbake.

»Linden-Julie» er død i disse dage.
I over 40 aar har hun staat paa post
ved Kanzlerhjørnet paa Unter den Linden
i Berlin og stirret ned mot Brandenburg
porten i det yaab, at hendes elskede, løitnant
Birkfeld, som faldt i den tyskfranske krig,
skulde komme tilbake.

Julie bodde ganske alene paa et litet
værelse. Hver morgen, likegyldig hvad slags
veir det var, gik hun ned til sin vagtpost
og blev der, saa længe som dagslyset varte.

Første gang, hun stod der, var den dag,
da de seirrike prøisiske tropper kom tilbake
til Berlin og hun ventet at finde sin for
lovede iblandt dem. s

Rystelsen ved ikke at finde ham var saa
sterk, at hun blev sindssyk. Hun paastod,
han var nødt til at vende tilbake, han
hadde lovet det.

Politiet lot hende staaifred. Men ifjor
blev hun syk og maatte bringes paa hospi
talet, og i disse dage er hun altsaa død.

T\iomtsaren.
«Nogen speciel grund til nu at frygte

for en storflom,» uttalte vasdragsdirek
tøren, »er der ikke.

Men, – hvis der skulde indtræffe en

større nedbør samtidig med sterk varme,

er det sandsynlig for ikke at si sikkert, at
der vil bli storflom i Gudbrandsdalen.

Endnu ligger der nemlig en hel del sne

i Jotunheimen, og Gudbrandsdalsvas
draget – Laugen – pleier at ha den

høieste vandstand omkring 1. juli.

Adskillig vand fra Høisjeldene er dog nu

lænset undav tidligere end vanlig.

Hvad angaar Østerdalsvasdraget

Glommen –, da kan heldigvis sies, at

her er enhver flomfare forbi.»

(Ørebl.)

Nordmænderne taperi fothall.
9 maal mot 0.

Det norske federationslag, som er
sammensat av spillere fra en række
fotballforeninger, motte igaar i
Stockholm det svenske federations
lag i stadion. En mængde menne
sker overvar kampen. Svenskerne
vandt en overlegen seier; iførste
halvlek gjorde de 4 maal, og isid
ste, hvor nordmændene hadde fordel
baade av sol og vind, gjorde de
5 nye maal, og nordmændene ingen
gjennem hele spillet. Resultatet blev
derfor en seier med 9 mot 0, hoad
der sjelden hænder paa en bane.

Kampen var ganske livlig. Sven
skerne hadde godt samspil og var
særlig djærve til at skyte mot maal.
De norske stormere var ganske raske,
men de laa under i at behandle bal
len og skjøt temmelig usikkert for
an maal, som regel for høit. Halkf
backkjeden var let at passere, og
blandt forsvarsspillerne var det ba
re venstre back, Baastad, som fortje
ner ros. Maalmanden burde klart
flere av skuddene end han gjorde.

- (Tid. T.)

«Kristianiafjord«.
Ogsaa i Bergen var der store fest

ligheter ved »«Kristianiafjord»s an
komst dit. Kongen kom tilbake til
Kristiania igaar middag kl. 12.

Pikerne greide situationen.

20 unge skotske piker, som ikke fik lov
til at komme iland i Boston, fordi de
ikke var i besiddelse av de 100 kroner,
som hver indvandrer maa ha for at kunne
betræde Amerikas jord, greiede vanskelig
heten paa den maate, at de giftede sig
ombord og derefter gik iland sammen med
sine mænd.

Ur æssel.
»Dagbladet» skriver igaar om et emne,

som vistnok ofte er drøftet i landmands
kredse men som endnu ikke har ført til
noget. Det gjælder lovforanstaltninger
mot ugræsset. : ø

»«Kommunerne skulde gjøre det til sit
veivæsens pligt hvert aar at slaa av vei
kanterne før ugræsset satte frø.

Det samme gjælder jernbanerne. Disse
danner sammen med landeveiene likefrem
indmarslinjer for løvetanden. Det er
paavist, at har en bygd været fri for
løvetanden og der saa kommer jernbane
gjennem bygden, følger løvetanden straks
efter, for snart at sprede sig over alle
marker. - s

Vore kommuner og vore jernbaner,
statens og de private, har her et ansvar
og en pligt overfor vort jordbruk og vort
hele økonomi, som de i længden ikke kan
gaa undav.

Saavel iherredsstyrerne somi arbeids
departementet og jernbanestyrelsen burde
saken tas op til alvorlig undersøkelse og

Jue gjennemførbare foranstaltninger træfs.»

kt nyt verdenssNd.
Efter hvad der meldes fra New

York, har De forenede staters offi
cielle tolk, professor Frederick Bra
endel, en fremragende fiolog, op
sundet et nyt verdenssprog, som han
kalder »«Veltlang». Et nyt alfabet
paa bare 20 bogstaver er alt, som
behøves, for at betegne lydene i det
nye sprog, som efter professorens
mening snart vil overflødiggjøre
baade volapyk, ido og esperanto.
Har man først lært det nye alfa
bet, saa er det den letteste sak av
verden at lære Braendels verdens
sprog. Hvert barn kan, mener han,
lære det paa ganske kort tid. Velt
lang (verdenssprog) laaner største
parten av ordstammerne fra engelsk.
Professor Braendel. er overbevist
om, at engelsk egner sig meget bed
re som grundlag for et moderne ver
denssprog end latin og fransk. Av
de ca. 5000ord i det nye sprog
stammer næsten 3000 fra engelsk.

Mandag 9de juni 1913.
Ivre Smaalenene.


